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1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

 

Направление подготовки: 45.03.02 Лингвистика 

Направленность (профиль) Перевод и переводоведение 

Дисциплина: Основы теории второго иностранного языка. Теоретическая фонетика  

Семестр (семестры) изучения: 7 

Форма (формы) промежуточной аттестации: зачет 

 

2. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ 

 

2.1. Компетенции, закреплённые за дисциплиной 

 Изучение дисциплины «Основы теории второго иностранного языка. 

Теоретическая фонетика» направлено на формирование следующих компетенций: 

 
Коды компе-

тенции (по 

ФГОС) 

Содержание компетенций со-

гласно ФГОС 

Перечень планируемых результатов обучения по дисци-

плине 

1 2 3 
ОПК-1 способностью использовать 

понятийный аппарат филосо-

фии, теоретической и приклад-

ной лингвистики, переводове-

дения, лингводидактики и тео-

рии межкультурной коммуни-

кации для решения профессио-

нальных задач 

Знать: принципы взаимодействия наук в современном 

обществе, общие положения грамматики французского 

языка; 

основные положения грамматики французского языка, 

терминологию, метаязык, типологии грамматических 

явлений; 

возможности интегративного подхода в исследовании 

Уметь: обосновывать сходства и различия в грамматиче-

ских конструкциях различных уровней; 

вычленять смежные сферы в изучаемых дисциплинах 

оценивать роль новых знаний, навыков и компетенций в 

профессиональной деятельности. 

Владеть: понятийным аппаратом;  

приемами сравнения, сопоставления, обобщения, 

наглядной репрезентации и фактов и явлений из различ-

ных сфер знания для решения профессиональных задач; 

метаязыком и понятийным аппаратом для решения про-

фессиональных задач, формулирования собственной 

точки зрения, сопоставления ранее полученных знаний с 

новыми знаниями с целью установления и понимания 

междисциплинарных связей. 

ОПК-2 способностью видеть междис-

циплинарные связи изучаемых 

дисциплин, понимает их зна-

чение для будущей профессио-

нальной деятельности 

Знать: основные грамматические, фонетические, лекси-

ческие словообразовательные явления, их взаимодей-

ствие и закономерности функционирования; 

особенности разделов грамматики как базовой науки 

Знать современные научные достижения в области тео-

ретической грамматики и смежных областях научного 

знания; 

Уметь: объяснять сущность грамматических явлений, их 

причины; 

устанавливать соответствия между грамматическими 

явлениями в различных языках; 

делать самостоятельные выводы и умозаключения, а 
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также проводить параллели между смежными явления-

ми; 

Владеть: приемами систематизации, обобщения и умоза-

ключения; 

приемами сопоставления и анализа различных грамма-

тических явлений; 

способностью использовать данные смежных наук в хо-

де анализа грамматических конструкций.  

ОПК-3 владением системой лингви-

стических знаний, включаю-

щей в себя знание основных 

фонетических, лексических, 

грамматических, словообразо-

вательных явлений и законо-

мерностей функционирования 

изучаемого иностранного язы-

ка, его функциональных разно-

видностей 

Знать: принципы и способы сопоставления грамматиче-

ских единиц; 

принципы взаимодействия единиц различных уровней 

грамматической системы; 

основные понятия и термины дисциплины, основные 

грамматические явления, их взаимодействие и законо-

мерности функционирования. 

Уметь: обосновывать общее и различное в грамматиче-

ских единицах языка различных уровней; 

формулировать цели и задачи собственного научного 

исследования в соответствии с современными требова-

ниями; 

применять полученные знания о лингвистических мето-

дах к собственному исследовательскому материалу, кри-

тически осмыслять свои результаты в научно-

исследовательской работе; 

Владеть: методами и приемами речевого воздействия с 

использованием различных грамматических структур в 

различных сферах коммуникации; 

адекватно использовать отобранные методики анализа в 

соответствии с задачами исследования в сфере устной, 

письменной и визуальной коммуникации; 

навыками грамматического анализа текстов, коммуника-

тивными умениями, навыками конкретизировать, обоб-

щать, анализировать информацию. 

 

 

3. СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

 

3.1 Виды оценочных средств 

 

№ 

п/

п 

Код компетенции/ 

планируемые результаты 

обучения 

Контролируемые темы/ 

разделы 

Наименование 

оценочного средства 

для текущего 

контроля 

Наименование 

оценочного средства 

на промежуточной 

аттестации/№ 

задания 

1 

ОПК-1 ОПК-2 Фонетика как наука о 

звуковом строе языка.  

 

Вопросы для устного 

опроса  

 

Теоретические 

вопросы 

тестирование 

2 

ОПК-1 ОПК-2 Звуки речи. Теория 

фонемы  

Презентация Теоретические 

вопросы 

тестирование 

3 
ОПК-1 ОПК-3 Основные особенности 

современного француз-

Презентация Теоретические 

вопросы 
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ского произношения тестирование 

4 

ОПК-1 ОПК-3 Фонемный состав фран-

цузского языка 

 

Вопросы для устного 

опроса  

 

Теоретические 

вопросы 

тестирование 

5 

ОПК-1 ОПК-3 Особенности француз-

ского речевого потока 

 

Вопросы для устного 

опроса  

 

Теоретические 

вопросы 

тестирование 

6 

ОПК-1 ОПК-3 Интонация французского 

языка 

 

Вопросы для устного 

опроса  

 

Теоретические 

вопросы 

тестирование 

7 

ОПК-1 ОПК-3 Ударение во француз-

ской речи. Мелодия 

французской речи 

Презентация Теоретические 

вопросы 

тестирование 

8 

ОПК-1 ОПК-3 Чередование фонем в 

потоке речи. 

 

Вопросы для устного 

опроса  

 

Теоретические 

вопросы 

тестирование 

9 

ОПК-1 ОПК-3 Фоностилистика 

 

Презентация Теоретические 

вопросы 

тестирование 

 

Типовые задания, критерии и показатели оценивания в рамках текущего контроля 

представлены в рабочей программе дисциплины. Полные комплекты оценочных средств 

хранятся на кафедре. 

 

3.2 Содержание оценочных средств 
 

Перечень теоретических вопросов 

 

1. La phonétique comme science. L’objet de l’ étude phonétique. Les méthodes d’ 

analyse phonétique. La phonétique et les autres sciences. 

2. Les habitudes articulatoires du français, leur comparaison avec celles du russe. 

Les modes phonétique du français (d’ après P.Delattre). 

3. La notion du phonème et ses variantes, notion de trait pertinent et 

d’archiphonème. 

4. L’appareil phonatoire et les organes articulatoires. 

5. La syllabe et ses types, la division de la chaîne parlée en syllabes. 

6. Les modifications des phonèmes dans la chaîne parlée française;la 

prononciation du [ə] caduc. 

7. Les archiphonèmes O, Œ, E, A, et leurs réalissation dans le français 

contemporain. 

8. Le système vocalique du français. Le système maxima et le système minima. Le 

ststut du [ə].  

9. Le système consonantique du français. Le statut des semi-voyelles (semi-

consonnes) [j], [w], [y]. 

10. La durée des voyelles françaises: durée historique et positionnelle (rythmique)/ 

11. La durée des consonnes françaises. La gémination sous l’ accent emphatique. 

12. Les modifications des voyelles dansla chaîne parlée en français : harmonisation 

vocalique. 
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13. Les modifications des consonnes dans la chaîne parlée en français : assimilation 

des consonnes. 

14. La division de la chaîne parlét française : unités accentuelles (d’après 

K.Bargchnikova), leurs structures et fonctions. 

15. La division de la chaîne parlét française : unités accentuelles, groupes 

rythmiques, sintagmes, groupes de souffle. 

16. L’accent français dit normal, sa nature et sa fonction. 

17. Les accents secondaires en français, leur nature et fonctions. 

18. La prosodie, l’intonation, la mélodie : leurs composants et fonctions/ 

19. Les mélodèmes (intonnèmes d’après P.Delattre) et les particularitées de leurs 

courbes mélodiques. 

20. L’emploi des mélodèmes dans les phrases de différents types communicatifs : 

mélodie de la phrase énonciative. 

21. L’emploi des mélodèmes dans les phrases de différents types communicatifs : 

mélodie de la phrase interrogative. 

22. L’emploi des mélodèmes dans les phrases de différents types communicatifs : 

mélodie de la phrase du commandement. 

23. Les styles de prononciation : style soutenu et solennel. 

24. Les styles de prononciation : style parlé, moyen. 

25. Les styles de prononciation : style familier. 

 

База тестовых вопросов  

 
№ 

п/п 
Формулировка вопроса 

Варианты ответов  

(полужирным шрифтом – верные варианты) 

Фонетика как наука о звуковом строе языка 

1 La phonétique comporte 4 branches. Marquez la 

variante qui n'est pas correcte. 

 

A) descriptive 

B) historique 

C) générale 

D) contrastive 

E)  comparée 

2 La notion du phonème a été introduite par…     

 

A) Saussure 

B) Passy 

C) Courtenay 

D) Fouché 

E) 5.  Léon 

3 Le fondateur de l'école de phonologie est… 

 

A) Courtenay 

B) Troubetzkoy 

C) Ščerba 

D) Saussure 

E) 5.   Nyrop 

4 Diverses théories du  phonème ont  pour point de 

départ les principes linguistiques du linguiste 

suisse… 

 

A) Passy 

B) Fouché 

C) Nyrop 

D) Sausssure 

E) 5. Straka 

 Звуки речи. Теория фонемы 

5 La répartition des sons en phonèmes se fait en 

vertu de… 

A) le caractère physique du son 

B) la fonction expressive 
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 C) le caractère physiologique 

D) la valeur différentielle   

E) l'aspect acoustique 

7 Trouvez la variante qui n'est pas correcte. Le 

phonème … 

 

A) est une réalité matérielle 

B) est la plus petite unité phonique du langage 

C) assume une fonction de différenciation des 

mots 

D) a deux fonctions 

E) a un sens concret 

8 Choisissez la variante qui n'est pas correcte . Les 

variantes du phonème… 

 

A) ne peuvent pas se substituer 

B) ont des affinités acoustiques et physiologiques 

C) ne sont pas déterminées par la position 

phonétique 

D) sont dues à un entourage phonétique 

E)   ne changent pas le sens du mot 

 Фонемный состав французского языка 

6 Pour évaluer le système phonématique d'une 

langue, il faut relever les traits…  

 

A) acoustiques 

B) pertinents 

C) physiologiques 

D) primaires 

E)  neutres 

9 Quelle variante du phonème / l / prononce-t-on  

dans le mot lu ? 

 

A) assourdie 

B) labialisée 

C) palatalisée 

D) avancée 

E) sonore 

10 Quelle variante du phonème / l / prononce-t-on 

dans le mot peuple ? 

 

A) assourdie  

B) labialisée 

C) palatalisée 

D) avancée 

E)  sonore 

 

4. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 

 

4.1. Порядок проведения промежуточной аттестации 
Порядок и способы проведения промежуточной аттестации. 

Экзамен проводится в 2 этапа. На первом этапе студент решает 20 тестовых вопросов 

закрытого типа. Продолжительность – 30 минут.  

На втором этапе студент устно отвечает на вопросы. Продолжительность – 15 минут.  

4.2. Критерии оценивания промежуточной аттестации по видам 

оценочных средств. 

 

4.2.1 Критерии оценивания теоретического вопроса 
Максимальный балл за ответ на теоретический вопрос – 20 баллов. 

 

Отлично/ 

зачтено/ 

Хорошо/ 

зачтено/ 

Удовлетворительно/зачт

ено/ 

Неудовлетворительно/ 

незачтено/ 

9-10 баллов 7-8 баллов 5- 7 баллов 0-4 балла 
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90-100 % 75-89% 50-74% 0-49% 

Высокий уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Средний уровень 

освоения 

проверяемых 

компетенций 

Базовый уровень 

 уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Недостаточный уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Обучающийся отлично знает 

материал, умеет 

анализировать проблему и 

аргументировано изложить 

свою точку зрения, владеет 

достаточным для 

высказывания лексическим 

запасом, грамотно 

изъясняется на иностранном 

языке с использованием 

точных терминов и названий. 

Обучающийся практически не 

допускает ошибок. 

Обучающийся 

хорошо знает 

материал, умеет 

анализировать 

проблему и 

аргументировано 

изложить свою точку 

зрения, владеет 

достаточным для 

высказывания 

лексическим 

запасом, грамотно 

изъясняется на 

иностранном языке с 

использованием 

точных терминов и 

названий. 

Обучающийся 

допускает 

незначительные 

ошибки. 

 Обучающийся знаком с 

материалом, владеет 

достаточным для 

высказывания 

лексическим запасом. 

Обучающийся допускает 

фактические и языковые 

ошибки, не оперирует 

лексическим запасом по 

теме. 

Обучающийся не знает 

основных положений 

вопроса, не ориентируется в 

основных понятиях, 

излагает материал с трудом, 

с грубыми фактическими и 

языковыми ошибками, либо 

отказывается от ответов на 

вопросы. 

 

 

4.2.2. Критерии оценивания теста   
Максимальный балл за тест – 20 баллов. 

 

Оценка Отлично/ 

зачтено 

Хорошо/ 

зачтено 

Удовлетворительно/

зачтено 

Неудовлетворительно

/ 

незачтено 

Баллы 9-10 баллов 

90-100 % 

7-8 баллов 

75-89% 

5- 7 баллов 

50-74% 

0-4 балла 

0-49% 

Уровень освоения 

проверяемых 

компетенций 

высокий средний базовый недостаточный 

 

4.3. Результаты промежуточной аттестации и уровни сформированности 

компетенций 
 

При подведении итогов учитываются результаты текущей аттестации. Получен-

ные за текущую аттестацию баллы суммируются с баллами, полученными за каждый 

этап при прохождении промежуточной аттестации: 

0-49 баллов - неудовлетворительно (2); 

50-74 баллов - удовлетворительно (3); 
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75-89 баллов - хорошо (4); 

90-100 баллов - отлично (5). 

 

Особенности проведении процедуры оценивания результатов обучения инвалидов 

и лиц с ограниченными возможностями здоровья обозначены в рабочей программе 

дисциплины (модуля). 

 

Уровни сформированности компетенций определяется следующим образом: 

1. Высокий уровень сформированности компетенций соответствует оценке отлично:  

- предполагает формирование компетенций на высоком уровне, готовность к само-

стоятельной профессиональной деятельности: формируются навыки использова-

ния понятийного аппарата, навыки систематизации данных 

- студент способен аргументировать собственную точку зрения по дискуссионным 

вопросам дисциплины, критически оценивать информацию, формулировать соб-

ственные выводы. 

2. Средний уровень соответствует оценке хорошо:  

- предполагает формирование компетенций на более высоком уровне: формируется 

комплексное знание особенностей применения и понимания понятийного аппара-

та, умение сбора, анализа и обработки данных; 

- студент способен давать развернутые ответы на теоретические вопросы дисци-

плины на уровне не ниже оценки «удовлетворительно». 

3. Базовый уровень соответствует оценке удовлетворительно:  

- предполагает формирование компетенций на начальном уровне: знание основных 

понятий, терминов;  

- студент способен отвечать на вопросы в форме закрытого теста. Количество пра-

вильных ответов – не менее 50%.  

4. Низкий уровень соответствует оценке неудовлетворительно. 
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